
NOTE EPI GRAFICE* 

INSCRIPŢII DIN APULUM 
DE 

I. I. RUSSV 

În repetate rînduri şi în toate „N otele" anterioare s-au arătat ero­
rile destul de frecvente în citirea şi întregirea epigrafelor Daciei romane, 
rezult.înd fie din carenţa materialului (starea fragmentară, lacunoasă a 
pieselor scrise), fie din carenţa mijloacelor şi criteriilor, a procedeelor uni­
laterale, a manierei în care unii publică pripit şi studiază interpretînd 
aberant inscripţiile antice. În locurile unde textele prezintă lacune ori 
echivocuri, adesea soluţiile propuse lasă cam mult de dorit, implicînd 
reveniri şi revizuiri cu corectări de lectură ; de aici necesitatea perma­
nentă a unui control critic susţinut, spre a recupera elemente documentare 
autentice, utile, nealterate de intervenţiile uneori inoportune (dacă nu 
au fost ocolite cu justificată prudenţă) de către unii descoperitori şi pose­
sori de inscripţii antice, insuficient familiarizaţi cu criteriile moderne în 
studiul epigrafiei şi antichităţilor greco-romane şi provinciale. 

Din imensul material epigrafie al vastei zone arheologice de la 
A p u 1 u m (Alba Iulia), de valoare documentară excepţională pentru 
această localitate centrală şi deci pentru întreaga provincie carpatică 
(o parte din inscripţii încă inedite, în depozitele Muzeului Alba Iulia), 

• Seria XII. Seria I ln Dacia, XI-XII 1948, p. 269-270; II ln Epigraphica (Mi­
lano), X 1950, p. 14-20; III ln Godişnik-Plovdiv, 1954, p. 199-201; nr ln SCIV, X 1959, 
p. 139-143; V ln SCIV, XI 1960, p. 405-409; VI in Studii şi comunicări, Sibiu, 12, 1965, 
p. 205-210; V II ln ActaMN, I, 1964, p. 477-481 ; V II I ln Studii clasice, VIII 1966, p. 
221-228; IX ln ActaMN, III 1966, p. 451-458; X in SCIV, XVIII 1967, p. 167-181; 
XI ln ActaMN, V 1968, p. 451-469. 

A b r e v i e r i bibliografice : 

ActaMN = Acta Musei Napocensis (Anuarul Muzeului de Istorie), Cluj, I 1964, II 1965, 
III 1966, IV 1967, V 1968, VI 1969. 

Apulum= Apulum, Buletinul Muzeului Alba Iulia (cu diverse subtitluri), I 1939-
1942, li 1943-1946, III 1949, IV (sub num~le de Studii şi comunicări) 1961, V 1965, \'I 
1967, VII 1968 [1969]. 

Stcl, XII, 1970, p, 161-170, Bucurestl 
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162 I. I. RUS~~ 2 

care comportă rectificări, :-;înt reexaminate în paginile prezente 1 numai 
ş a s e piese fragmentare şi lacunoa:-;e, care în publicaţiile din ultimii 
ani au fost restituite şi prezentate cu deficienţe şi erori, nu numai (cum 
H-a spus) prin greutăţile obiective (8tarea materialului), ci şi prin faptul 
că descoperitorii care le publică (probabil neînţelegînd tocmai just ro8tul 
publicării de inscripţii) îşi irose:-;c uneori timpul în ample compilaţii 
cu etalarea „erudiţiei", copiind de-a valma tot ce află prin dicţionare, 
lexicoane, bibliografia internă şi străină 2 şi neglijează unele aspecte 
zise „de amănunt", considerate a fi „8ecundare, minore" (care apar totuşi 
importante, uneori chiar esenţiale) în textul epigrafie antic pe care-l 
studiază. Asemenea pasiune a „citatologiei" cu goana după 'erudiţie 
poate aduce o tulburare a vederii producînd astfel unele restituiri ero­
nate chiar în cazuri unde (în fragmentele epigrafice, cum arată şi foto­
grafiile) literele apar limpezi şi chiar de o claritate izbitoare. În unele 
articole cu interesant şi important material epigrafie din revista Apulum, 
voi. V (1965) şi VII (1968) se poate vedea cum cultul exagerat al can­
tităţii masive de citate poate duce la neglijarea calităţii în munca i8to­
riografică; iar dintr-o stranie nevoie de reclamă pripită, în locul unui 
mic efort constructiv, decent, corect cerut de examinarea atentă a scrierii 
antice (fragmentare în felul cum hazardul şi „norocul" arheologic au 
păstrat prin intemperiile veacurilor piesele epigrafice), ca primă con­
diţie spre a recupera tot ce se poate pentru îmbogăţirea şi lărgirea [orizon­
tului documentar, - unii confraţi întru ale epigrafiei urmărind mereu 
etalarea erudiţiei (de calitate şi utilitate uneori discutabile) irosesc 
timpul preţios şi spaţiul grafic în lucruri banale, poticnindu-se înl stîngăcii 
de stil ce alternează cu erori grosiere de tot felul 3 • Atare muncă sterilă 
de compilaţie de prin dicţionare şi enciclopedii poate lăsa ~impresia că 
s-ar fi realizat „studii" epigrafice-istorice de nivel ridicat, - cită vreme 
interesul lor constă numai în i n f o r m a ţ i i 1 e directe oferite de însuşi 
materialul documentar prezentat. Acesta însă trebuie să fie cunoscut 

1 Cf. patru piese epigrafice de la Apulum examinate ln SCIV, XVIII 1967, p. 172-174. 
nr. 6-7, 176-178, nr. 9-10. 

2 De ex. Apulum, V, p. 180-187 ele. 
3 De ex. Apulum, V, p. 167-200; VII 1968, p. 401-411, 445-448 ele. ln Latomus, 

XXIII 1964, p. 481 se poate citi (din partea aceloraşi autori) „ ... pour la sante de l'empcrcur 
Commode (sic I) el Iulia Domna datee de l'an 214"; dar după cum se ştie, L. Aurelius 
Commodus (fiul lui Marcus Aurelius filozoful împărat) a domnit Intre a. 180-192, murind 
ln acest an, iar Iulia Domna era soţia lui Seplimlus Severus şi mama lmpăralului „Caracalla", 
care domneşte Intre a. 211-217 (inepţia din Latomus este „rectificată" ln Apulum. V, p. 
178 „Caracalla şi Iulia Domna"); Apulum, VII p. 407 „victoria lui Constantin cel Mare Im­
potriva geţilor ln a. 332 ... " 11 ln acest volum al revistei de la Alba Iulia erorile grave de 
limbă, stil, citate, nume proprii etc. se cifrează la cel puUn 1500 (adevărat „record" mon­
dial, unicum); nu vom aminti declt clleva eşantioane: p. 192 Plautius este imprimat „Olau­
lius", p. 317 Lex Julia devine „Les Iulia", 321 JJeusanlis este „Seusanlis", 385 „războaiele 
morcomanice'', 408 „ca o persecutare a cuvlntului nu merus" (ln loc de prescurtare a cuvfnlului 
numerus), 409 „Marcus Aurelius Antonius" ln loc de Anloninus ele„ etc.; un autor muzeograf 
de la Bistriţa Ştefan Dănilă (p. 525) este botezat la p. 6, 8, 508, 510, 512, 514, 516, 522, 524, 
526 ... „Ion Dănilă" : colaboratorii externi ai revistei apulense nu se pot pllnge că redac­
ţia n-ar avea fantezie ori spirit de iniţiativă, - ca şi ln problema „colonizării" 1omane: 
celebrul pasaj al lui Eutropius (VIII 6,2) „inflnitae copiae hominum ... " devine la p. 263 
„fini/ae copiae" de colonişti aduse de Traian (şi probabil de urmaşii lui) ln Dacia „ex Iolo 
orbe Romano" ... 
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e o rect, nealterat, nemistifkat; iar adevăratele studii epigrafice nu 
~e fac din lecturi şi „soluţii" eronate, aberante (punînd în circuitul biblio­
grafic general cuvinte, nume, expresii sau chiar texte fictive, ca cel din 
Apulum, VII p. 446, infra nr. 1), care pot să deruteze pe cititori şi chiar 
pe unii cercetători nepreveniţi, dar care nu poL fi declarate de redacţia 
revistei Apulum ca „erori tipografice", punînd adică în r-;arcina munci­
torului şi tehnicianului din poligrafie greşeli şi produse evidente ale negli­
jenţei celor care ar trebui să răspundă pentru puritatea textului unei 
reviste. Ar fi o lipsă regretabilă de respect faţă de tehnica tipografică 
de la Hibiu, care lucrează la un nivel mondial, să-i atribuim ca „errata" 
greşelile epigrafice sau de altă natură ce apar cu duiumul de ex. în voi. 
VII din Apulum, fiind integral produsul neglijenţei comitetului de redacţie . 

.Felul cum apare epigrafia în voi. V şi VII din Apulum nu e peste 
tot de natură să aducă cinste ştiinţelor istorice din ţara noastră ; dar ce 
contrast curios, surprinzător este între aspectul deficient cum se prezintă 
unele inscripţii la Apulum în voi. V şi VII al revistei de la Alba Iulia şi 
maniera în care, începînd din feudalism, mulţi „nespecialişti" în epigrafie, 
amatori şi anticari (cu mîndrie şi acribie, dar şi cu un profund sentiment 
de respect, chiar de pietate pentru inscripţiile antice) căutau să copieze 
.-;pre a transmite contemporanilor şi posterităţii în forme corecte texte 
latine epigrafice, ca de ex. „anonimul" de la ţară din zona Tăşnadului, 
care la a. 1808 a copiat e x a c t epitaful unui militar roman de la Bologa 
(jud. Cluj) ce apare (la a. 1873, făr:. · :i fi fost însă văzut în original de 
Th. :Mommsen) cu vreo şapte greşeli de limbă chiar în publicaţia de spe­
cialitate de la Berlin, marele şi celebrul Corpus 
Inscriptionum Latinarum, voi. III, sub nr. 843 
(cf. ActaMN, V, 1968, p. 462). 

1. - Numen Caelestis, CIL, III 992. În 
Apulum, VII 1968 [1969], p. 446, A. C. Popa 
scrie „divinitatea feniciană-semitică Caelestis 
(Astarte, Tanit) este întîlnită la Apulum în 
patru inscripţii (Apulum, V, p. 175; CIL, III 
992, 993); în alte două inscripţii la Sarmize­
getmia (Ulpia Traiana) ... (etc.). Întrucît toate 
monumentele legate de cultul acestei divinităţi 
sînt cunoscute, ne vom mărgini acum [ ! ] să 
prezentăm o n o u ă descoperire, un fragment 
de inscripţie ce se păstrează în colecţiile Muze­
ului regional [ ! ] din localitate [Alba Iulia], 
monument ce a fost pînă acum numai semnalat 
în unul din studiile [ ! ] noastre anterioare 
(A pnlum, V, p. 17 5) : altar votiv din gresie 
într-o foarte proastă stare de conservare, 
din care cauză citirea şi interpretarea. inscrip­
ţiei se face cu multă greutate. Dimensiuni : 
1,19 x 0,45 m. Textul este următorul [Nu]- ; 
MINI [Cae ]LESTI / ... / ... ANV / . . . MV / 
VERNA / LIB(ens) P(osuit). Lucrurile stau des­
tul de simplu [ ~ ], inscripţia ~este dedicată : 
Numini Caelesti, în urma făgăduinţei de către 

. ~\'.!."-··~. /' ~?\.--;·~~·~> 
N ' 

' ~ ' 

MI N.l.1 
CI.E LEST 1 ·· 

'"" -.„. 'o.. „·.::- ... , I' r 

.~JJ. RC IAN\/. 
l\ VG :::-:„ N-.N 
VEf\.NA· 
'-'. LlfJR.l\ 

Fig. 1. - Altar votiv pentru 
Numen Cacleslis, CIL, III, 992 
( = SGI\', XV II I, p. 173, fig. 6) 
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un sclav domestic al cărui nume ca de altfel şi restul textului, din 
nefericire [ ! ] nu au putut fi completate. . . (etc.)". Din acest pasaj de 
proză arheo-epigrafică aflăm o „nouă descoperire" făcută de directorul ... 
„Muzeului regional din localitate" în propriile colecţii : după felul cum 
este enunţată, ar părea să fie „a cincea" piesă, fiind totuşi de fapt numai 
,,a patra" tot după numărătoarea sa, căci era inclusă între cele „patru" 
înşirate la Apulum, V, p. 17!), notl1 39 ( = Latomus. XXIII 1964, p. 477, 

Fig. 2. - Lt>~pt'de voli\'ă pentru I O :\l Dolichenm(?), Apulum, IV, 
p. 105. 

nota 1) astfel „[1] IOM D(ol.) et Deae Syriae Magnae Caelesti, [21 Cll.i, 
III 992, [ 3] o inscripţie recent identificată în colecţiile muzeului şi [ 4 J 
CIL, III, 993". Ce să fie atare „inscripţie recent identificată în coleeţ.iile 
muzeului" (Apulum, V, p. 175 =VII, p. 446) dedicată zeiţei „cereşti" 
a Cartaginei ~ Este o confecţie a autorilor ; cum s-a arătat în a. 1967, 
SCIV, XVIII, p. 172-4, nr. 6, fig. 6 (foto şi desen), „noua inscripţ,ie 
(recent identificată)" este tocmai CIL, III, 992, care poate fi eitită, 
respectiv întregită peste tot : N umini [ C]aelesti M arcianus auggg( 11storwm) 
nnn(ostrorum) uerna libra(rius), exi8tentă de multă vreme în expoziţia de 
bază a Muzeului arheologic Alba Iulia. Astfel, la Apulum se cunosc 
pînă acum numai trei inscripţii pentru „CaeleRtis" : (în ordinea apa­
riţiei lor în bibliografie) 1. CIL, III, 992 ( = SCIV, XVIII, p. 173, fig. O; 
aici : fig. 1), 2. CIL, III 993 ( = ILS, 3923 = E. Groag, Die rihrt'i.'lchen 
lnschriftsteine der Hofbibliothek, în Oster- und Pfingstbeilage 1913 der 
Wiener „Montagsrevue, p. 23, nr. XIII) şi 3. Apulum, V, p. 173 ( = Latomus, 
XXIII 1964, p. 473 = AnnEp, 196!>, 30) I O MD ET DEAE SVRIAJ<~ 
MAGNAE CAELESTI. 
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Fig. 2. - Lespede voliv:i penlrn I OM Dolichcnus ( ?), 
Apulum, IV, p. 105. 
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2. - Jupiter Doliehenus ( ?). Lespede votivă, fragment de con­
glomerat calcaros, mutilat pe faţa scrisă, cu litere tipice, de mărimi diferite 
în aceleaşi rînduri, citită în cea mai mare parte corect de către D. Radu, 
Studii şi comunicări (Apulum), IV, 1961, p. 105 

[I(oui) O(ptimo)] M(aximo) 
[pro salut] e m Do -
[minoru]m n(ostrorum) Seue­
[ri et An]tonini 
[aug(ustorum) et sua] suorumq[ue !] 
[omnium] Iul(ius) Gracilis 
[ ... ? m] b(ene)f(iciarim;) ex :-;ing(ularibus). 

Observarea mai atentă a, fotografiei şi a dispozitivului literelor 
arată că lectura poate fi ameliorată, diferind puţin în cîteva locuri. În 
rîndul 1, după M este o „hastă" verticală cu un braţ orizontal de literă 
în chip de L ce trebuie i-;ă fie D, deci epitet al lui Jupiter, cum ar fi 
D(epulsor) sau cel mai frecvent în sec. II] D(olichenus) 4 ; în r. 3 după M 
He văd nu doi, ci trei NNN, al treilea probabil şters prin martelare 
(dar locul lui, urmele se dei-;luşesc bine) ; deci trei împăraţi „domnii noştri"; 
în r. 4 după [An]TONINI o hastă verticală este din ET, ceea ce încă 
arată că în r. 5 la început se afla [GETAE] nume martelat o dată cu al 
treilea N din r. 3. Este de admis restituirea grafică în următoarea schemă 
(fig. 2) cu lectura: 

[I(oui) O(ptimo)] M(aximo) D(olicheno !) 
[pro salu]T E M DO -
[minoru]M N N N [Se-
[ueri et An]TONINI E[t 
[Getae sua] SVoR,·MQ(ue) 
[omnium ?O] IvL(ius) GRAC1L1s 
[ ... ]M B(ene)F(iciarius) Ex S 1NG(ularibus) 
[ co(n)s(ularis). . . n 

3. - Exceptores eonsularis. A l t a r votiv de piatră, despicat în 
sens vertical, faţa principală cu inscripţia dedicatorie păstrată integral, 
iar cea laterală din stînga (cu numele dedicanţilor) numai cam pe 40% 
din lăţime; publicat de două ori de I. Berciu - A. C. Popa, în franceză 
(la Bruxelles) Latomus, XXIII 1964, p. 302-310 ( = AnnEp, 1964, 
193; cf. 1965, p. 12) şi în româneşte (la Alba Iulia) Apulum, V, p. 180-
187 ( = AnnEp, 1965, p. 12): MINERVAE AVG(ustae) EXCEPTORES 
CO(n)S(ularis). Despre acest text limpede pe faţa principală a epigrafei 
este oferită în cele donă reviste o amplă expunere şi exemplificare, poate 
cam prolixă; dar în ce priveşte faţa laterală cu „tabelul" respectivilor 
exceptores se dă cam puţin din ceea ce se vede şi chiar este posibil a 
scoate din fragment 

' Despre Jupiter Dolichenus, cu specială privirl' la Dacia: Acla.111\', V 1968, p. 458-9. 
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Latomus, XXll p. 303 Apulum, V, p. 181 
1. . ... N(v)S N NS 
2. [ba] SSI A N(v) S SSIANS 
3. [ba] S S I AN (v) S SSIANS 
4. [ '?f] LOR VS [ H]LORVS 
;) . [ '?v] E R V S [ !v] E R VS 
6. . . N(v)S ......... NS 

cu observaţia (la Bruxelles) „il est posRible qu'il y ait ligature des lctt1e:-; 
N et V dans les trois premil>res rangees et dans la ~ixieme rangl>e. La 
tâche de completer la lecture de cette derniere inseription nous a paiu 
trop hasardeuse pour meriter d'etre entreprise" (Latomm;, p. 303) şi mai 
scurtă (la Alba Iulia) „o încercare de completare a lecturii acestei inscripţ.ii 
este nesigură şi dificilă" (Apulum, V, p. 180). ARemenea comod şi ingenios 
procedeu de renunţare şi „abandonare" a eforturilor nu este de loc com­
pensat prin compilaţia diluată din enciclopedii despre Minerva şi despre 
exceptores, dar nici justificat nu e de felul cum, în fotografie, apar res­

turile clar vizibile ale fragmentului epi­
grafie (Latomus, pl. XXII şi Apulum, p. 
181, fig. !i), tabelul de antroponime (fig. :3). 
1n rîndul 1, ultima literă este un S noi mal 
precedat de un foarte mic v lipit de 
partea lui su perioară (la fel în r. 2 şi 3 ; 
liga.tură destul de frecventă în inscripţiile 
Daciei), deci He citeşte evident -VS ca 
un nominativ Ringular de declinarea II ; 
în acelaşi rînd se văd limpede literele 
-TINvS, dintr-un cognomen roman ca 
MARTINVS, iar în r. 2 şi 3 poate Ră fie 
[Bas]SSIANvS sau mai curînd [Ca]SSI­
ANvS2; rîndul 4 este evident [F]l„ORVS 
fără nici un 8emn de întrebare; r. fi 
-ERVS simplul fV]ERVS sau mai pro­
babil [Seu]ERVS; r. 6 nu este -N(v)S, 
ci numai -NS, precedat de E (cele trei 
bare orizontale bine vizibile), deci o formă 
participială de cognomen roman în -ENS 
de decl. III (-ens, -entis), cum ar fi cel 
mai scurt din categorie şi potrivit cu 
spaţiul în epigrafa apulensă [Val]ENS. 
Toate cele şase nume din care au rămas 
finalele sînt cognomina ale ostaşilor, cei 
şase exceptores ... Martinus, ... [Ca]ssi­

Fig. 3. - Altar votiv (faţa laterala anus( T ), • • • [F]lorus, . . . [ ? Seu] erus şi 
stingi!) Apulum, V P· 181. [Val]ens, din comandamentul gu-

vernatorului Daciei ( consularis) ; gentili­
ciile lor par să fi fost mai ales Aelius şi Aurelius, cele mai frecvente la 
militari şi provinciali în sec. II/III; ei erau detaşaţi la statul major al 

6 :\!ai puţin probabil ar putea fi vorba ele vreun rognomnn romanizat ca Dassianus 
iliro-latin, sau vreun traco-roman; terminaţia -anus arata că este un de rival tle lip latin 
din orice nume roman sau prăvincial „bari.Jar". 
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1·onsularului, luaţi din efectivele unităţilor militare de elită ale Dacici~ 
în primul rînd legiunea XIII Gemina. 

4. - Valcrius Secumlus, CIL, III, 10!)5. În Studii şi comunicări 
(Apulum), IV, 1961, p. 102, nr. 7, D. Radu publică un „ a 1 tar votiv 
1lin gresie dură, 98 x 50 x 30, fără capitel şi cu baza ornamentată cu 
profiluri concav-convexe, cîmpul inscripţiei aproape complet şters. Din 
această cauză lectura este extrem de dificilă; literele înalte între 5,!}-6 cm. 
I OM/ C VIVIE ... li/DVD". Este adevărat că faţa scrisă apare 
Pxtrem de avariată; dar rlispozitivul literelor indică identitate cu epigrafa 
1·unoscută mai demult şi prezentată cu lectura deficientă (incompletă) 
în CIL, III, 1055 „CarlHbuq!i [Alba Iulia] ante ostium hortorum praefecti: 
I OM/V ... / ISPPSVS/ VAL SECVN /DVS D D. Hohenhausen ms. p. 197, 
inde Seivert ms.", reprodm; identic de B. Cserni, Alsofehervarmegye mono­
yrafiaja, II/1 (1901), p. 358, nr. 55. O examinare mai atentă a fotografiei 
altarului votiv arată că din lectura oferită de Mommsen se pot reţine ca 
1'igure literele I OM şi V AL SECVNDVS D D, iar în r. 2, ceea ce a citit 
Radu ca C VIVIE este (litere foarte corodate, tocite) [P]RO SALVTE, 
în r. 3 nu se poate distinge nimic (eventual litera I la sfîrşit), fiind în 
original desigur numele celui pentru a cărui sănătate era ridicat altarul 
,·otiv (un împărat roman sau vreun personaj local din Dacia), iar r. 4 
Pste complet tăiat de un şanţ adînc probabil literele citite de Hohenhausen 
1·a „ISPPVS" (din care însă nu se poate alege nimic util); în r. 5-6 
pare să existe ~i un praenomen : 
[ W(aius)] VAL(erius) SECVN/DVS 
D(ono) D(edit). Structura epigrafei este 
<·lară : zeitatea, motivul dedicaţiei (pen-
1 ru sănătatea lui ... ), numele dedican­
tului şi formula dedicatorie I fig. 4 ), în 
Hchemă: 

I(ovi) O(ptimo) M(aximo) 
[P] R O S A L V T E 

[C ?] V AL( erius) SECVN­
D VS D(ono) D(edit). 
Două inscripţii funerare. În Apu­

lum, V 1965, p. 195-197 este publi­
<·ată o „ p 1 a c ă f u n e r ar ă , zidită 
în pavajul catedralei rom. cat. Alba 
Iulia (Cetate), înapoia altarului prin­
<'ipal, două fragmente de 21 x 46, 7 cm 
~i 46 x 43 cm, bordura de 13 cm" ; 
He „restabileşte" textul unitar astfel : 
D( is) ~ll ( anibus) / A el( ius) Propi( cus) / 

VAL SEC V 
DVS D D 

fibr(arius) [co(n)]s(ularis) uixit/[an]n(os) Fig. 4. - Altar votiv, CIL. III 1055 
XXX[II']fSiscia[nus' mil,]/es leg- (=Apulum, IV, p. 102, nr. 7). 

(ionis) X[III G(eminae)]/posui[t] ... 
(us eo ... ) here[es], cu observaţii aberante (la această transcriere abso­
lut incorectă) ca „ ... bănuim că lipsa literei n în Propicus ar putea 
fi o greşeală a lapicidului" (etc.). Textul „unificat" este preluat fără 
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zăbavă şi identic (lipsind putinţa unui control) şi pus în circuitul bibliogra­
fiei mondiale de AnnEp, 196;), 3î (cu întrebarea firească „Propicus ne 
serait-il pas une mauvaise graphie ou une prononciation drfectueuse pour 
Propinquus 1", la ca re trebuie răspuns imediat că este o falsă lectură din 
partea epigrafiştilor de la Alba Iulia a textului epigrafie care era seri;; 
foarte corect); cu unele retuşări nece;;are e;;te preluat în articolul despre 
relaţiile Panoniei cu Dacia de L. Ralla - E. T6th, in Acta classica uni­
versitatis scierit. Debrecen, IV, 1968, p. 70 6 (Ael. Propi(n)cus libr. [co Js, ... 
Siscia [ ... milles leg. XLIII g.] posui[t ... ]1ts eq[ues ... ] her[es ... ]. 
În realitate epitaful combinat de autorii de la Apulum V este format din 
fragmente a două piese epigrafice total diferite, ce nu au comun una 
cu alta decît faptul că ambele i,;înt de caracter funerar; ele au fost „uni­
ficate" sau mai bine zis apropiate numai ele meşterii zidari care cu 
cîteva secole în urmă (ori poate în i:;ecolul al XIX-lea, pe la a. 1900 ?) 

au executat ori reparat pavajul catedralei cu material lapidar adunat la 
întîmplare şi „după noroc" : au aşezat alături două fragmente de epitafuri 
de prin ruinele apulense (din „Cetate", zona arheologică a castrului roman), 
fragmente scrise care au litere de tip şi stil total diferite şi pe care epigra­
fiştii de la Muzeul Alba Iulia le-au „lipit'' confecţionîrd textul cu lectura. 
defectuoasă ele mai· sus. 

Fig. 5. - Altar ('I) funerar, fragment, Fig. 6. 
Apulum, V, p. 196, fig. 11 (sus). 

Lespede funerarll, fragment, Apulun1, 
\', p. 196, fig. 11 (jos). 

5. - Aelius Propineus, alt ar (!)funerar, partea iniţială cu primele 
cinci rînduri de text; Apulum, V, p. 196, fig. 11 (sus); are un scris 
corect, litere simetrice, chiar elegante, textul în reconstituirea grafică (după 
fotografie; fig. 5) este: 

s Articolul cilal de· L. Balia - E. T6th, ln liml.Ja franceză se inlilult>azll „A propos 
des rapports enlre la Pannonie et la Dacic", cu un repertoriu de „panonieni" dintre care lip­
sesc unii (ln Dacia) ca de ex. cel care poartll ca genliliciu tocmai acest etnicon : Pannonius 
Maximus, CIL, III, 832 la Gherla (locul de staţionare al unităţii auxiliar" ala II Pannonio­
rum) ; aici apar ln inscripţii şi antroponime celtice (Lilugenius, Lossa etc.), ca şi ilirice pro­
babil din zona de sud a provinciei Panonia, - la fel ca şi ln alte zone alt" provinciei carpa­
tice. Repertoriul „panonienilor" ln provincia Dacia va trebui amplificat. 
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Dlis) l\I(anibus) 
[ ~P] AEL(ius) PROPI­
[n]CVS LIBR(arius) 
[c]O(n)S(nlaris) YIXIT 
[a] N N(il') XXX 

169 

Cum arată clar simetria grafică, este un epitaf foarte c o r e c t 
1·a stil şi limbă, fără erori lingvistice (de aşa-zisă „latină vulgară") ori de 
scriere (redactar.:>), pe piatră fiind evident numele roman PROPI[n]CVS 
(litera n dispărută în fractură, dar necesară şi existentă efectiv în forma 
genuină a epigrafei antice), ca variantă a formei literare a cognomenuiui 
latin PRO PIN QVVS. în viaţă şi pe epitaful său, tînărul ostaş roman 
Aelius Pl'opincus avea desigur şi un praenornen, eventual P(ublius), ori 
T(itus), cele mai frecvente cu gentiliciul Aelius, primul de la împăratul 
Publius Aelius Hadrianus (117 -138), al doilea de la Titus Aelius Anto­
ninus Pius (138-161), de la cari va fi primit numele şi dreptul de cetăţe­
nie Aelius Propincus (sau tatăl său, care va fi servit în vreo unitate auxi­
liară a armatei romane). 

6. - Militar din Siscia, în leg. XIII Gemina. E p i t a f (stelă­
Jespede funerară), marginea stingă de jos, cu sfîrşitul textului; Apulum, 
V, p. 196, fig. 11 (jos); scriere rudimentară, litere de forme stîngace, 
dar corecte şi clare ca limbă în măsura cit se păstrează ; în reconstituirea 
grafică a schemei este (fig. 6) : 

I I NI tini t [domo?] 
S I SC I A . . . . Siscia [mii-] 
E S LEG X[III G es leg(ionis) X[III G(eminae)] 
POSVIT posuit [Gai- ?] 
V S E Q . . . . . . u s e q (ues) [bene -] 
MERE . . . . . mere[nti. ... n, 
„Titularul" epitafului apulens era un ostaş („anonim'', poate \Teun 

.llartinus, Valentinus etc., dacă in r. 1 al fragmentului poate fi citit 
grupul ... tini . .. ), din legiunea XIII Gemina, dar nu cu numele „Sisci­
anm;" (confecţionat în .Apulum, V, la 1965), ci originar din Sis<:ia (oraş 
în Panonia, sau din teritoriul rural), cum bine au văzut Balla-T6th în 
ntlorosul articol citat ; cel care pune epitaful este un călăreţ ( eques ; 
1lupă aceiaşi juni erudiţ.i de la Debreţin), fie din leg. XIII fie din altă 
unitate ce nu poate fi determinată, purtînd vreun nume scurt (ca Gaius, 
Ruf1u1) etc.), dar un singur element din sistemul celor trei nume (tria 
nomina) ale cetăţeanului roman (praenomen, cognomen etc.). 

I::-.; DI CE 

(cifrele se reicr~) la numt)rul curC'nl al imcriplii'.or 1-6) 

Ae/ius Propincus :j 

[. . . ? Ba]ssianus .J 

bene(iciarius ex sing. cos :! 

[. . . ?Ca ]ssianus J 

Cae/eslis, Numen 1 

Dolichenus( ~). 1.0.M. 2 
Eques (lc!(io11is ?) 6 

eJ:ceplores co11su/aris J 

[ ... F]/orus .J 

[GET.4., caes. ?) :! 
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Jupiter Oplim11s ,uaximus 4; cf. Dolichcnus 
/egio X 11 I Gemi na 6 

Propincus 5 
Secundus 4 

/ibrarius consularis 5 
,Harcianus auggg. nnn.uerna libra(rius) 1 

[ .... Ma)rlinus 3 
Numen Cae/es/is 1 

[ .... ?Seu]erus 3 

singulares cos. 2 
Siscia (Pannonia) 6 
Valerius Secundus 4 
[ ... Val]ens 3 

NOTES ~PIGRAPHIQUES (XIre serie) 

INSCRIPTIONS LATINES DE APULUM 

RE SUME 

10 

En relevant tout d'abord Ies erreurs de lecture et de restitution 
frequentes dans Ies textes epigraphiques fragmentaires, on reexamine 
s ix inscriptions de Apulum (Alba Iulia, en Dacia Superior, Roumanie) 
pour lesquelles on propose de nouvelles lectures. 

1. - Apulum, VII 1968 [1969], p. 446, lecture erronee de la piece 
CIL, III, 992, autel votif, dont la restitution integrale du texte avait ete 
donnee dans SCIV, XVIII 1967, p. 172-4, n° 6, fig. 6 (ignoree dans 
Apulum, VII). 

2. - Apulum, IV 1961, p. 105 probablement dedicace a I O M 
Dl olichenus ~) pour la sante des · trois empereurs romains Sept. Severus, 
M. Aurelius Antoninus (Caracalla) et [[Geta caes. ~]]. 

3. - Latomus (Bruxelles), XXIII 1964, p. 302 -310 ( = Apulum, 
V, 1965, p. 180-187 = AnnEp, 1964, 193 = 1965, p. 12) on restitue 
Ies cognomen des six exceptores consularis. 

4. - Apulum, IV 1961, p. 102, n° 7, autel votif, identique a la 
piece publiee dans CIL, III 1055, avec lacunes et erreurs. Dans Ies lignes 
1-2 on peut lire IO M / [p]ro salute et dans Ies lignes 5-6 [C?] 
Val(erius) Secun/dus d(ono) d(edit); mais Ies lignes 3-4 ne permettent 
aucune lecture, etant entierement abîmees. 

5-6. - Apulum, V, p. 195-7, dalle funeraire du pavage de la 
cathedrale catholique d'Alba Iulia. 11 s'agit en realite de de u x epitaphes 
fragmentaires dont on restitue le texte dans Ies limites et Ies possibilites 
offertes par Ies dimensions des fragments. 
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